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394288-2026 - Hange
Poola – Elekter – Kompleksowa dostawa energii elektrycznej wraz z usługą dystrybucji do 
obiektów Zakładu Gospodarki Wodno-Kanalizacyjnej w Tomaszowie Mazowieckim Spółka z o.o. 
w okresie od 01.01.2027 r. do 31.12.2027 r.
OJ S 109/2026 09/06/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Zakład Gospodarki Wodno-Kanalizacyjnej w Tomaszowie Mazowieckim Spółka z 
ograniczoną odpowiedzialnością
E-posti aadress: agnieszkaiwanicka@zgwk.pl
Hankija õiguslik vorm: Avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused
Võrgustiku sektori hankija tegevus: Veemajandus

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Kompleksowa dostawa energii elektrycznej wraz z usługą dystrybucji do obiektów 
Zakładu Gospodarki Wodno-Kanalizacyjnej w Tomaszowie Mazowieckim Spółka z o.o. w 
okresie od 01.01.2027 r. do 31.12.2027 r.
Kirjeldus: 4.1. Przedmiot zamówienia: Przedmiotem niniejszego zamówienia jest kompleksowa 
dostawa energii elektrycznej wraz z usługą dystrybucji do obiektów zamawiającego w okresie 
od 01.01.2027 r. do 31.12.2027 r. zgodnie z przepisami ustawy z dnia 10 kwietnia 1997 r. 
Prawo energetyczne. 4.1.1. Dostawa energii elektrycznej winna odbywać się na zasadach 
określonych w ustawie z dnia 10 kwietnia 1997 r. Prawo energetyczne (Dz. U. z 2026 r. poz. 
43, 516, 607 ze zm.), Kodeksie cywilnym oraz wydanych na ich podstawie aktach 
wykonawczych, w tym rozporządzeniu Ministra Klimatu i Środowiska z dnia 29 listopada 2022 
r. w sprawie sposobu kształtowania i kalkulacji taryf oraz rozliczeń w obrocie energią 
elektryczną (Dz. U. z 2024 r. poz. 904 ze zm.). 4.1.2. Energia elektryczna powinna spełniać 
standardy techniczne zgodnie z zapisami ustawy z dnia 10 kwietnia 1997 r. Prawo 
energetyczne oraz rozporządzeniami wykonawczymi do tej ustawy i Polskimi Normami. 4.1.3. 
Wykonawca powinien określić wartość przedmiotu zamówienia uwzględniając koszty dostawy 
energii elektrycznej oraz świadczenia usługi dystrybucji energii elektrycznej, obliczone zgodnie 
z ww. aktami prawnymi oraz wszelkie inne koszty i opłaty. 4.1.4. Miejsce dostawy energii 
elektrycznej, to 77 punktów poboru energii elektrycznej, przy czym do trzech z nich 
przyłączone są mikroinstalacje o mocy do 50,00 kW każda. 4.1.5. Szczegółowy opis 
przedmiotu zamówienia zawarty jest w załączniku nr 7 do SWZ. Pozostałe warunki dotyczące 
realizacji zamówienia zostały określone we wzorze umowy (załącznik nr 6 do SWZ). 4.1.6. 
Szacunkowe zapotrzebowanie na energię elektryczną do obiektów Zamawiającego, w okresie 
od 01.01.2027 r. do 31.12.2027 r. wynosi 5 808 517 kWh - załącznik nr 7 do SWZ.
Menetluse tunnus: a1a0e631-791d-4170-8f26-de3b3e9fb66a
Sisemine tunnus: DZP.3201.5.2026
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei
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2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 09310000 Elekter
Täiendav liigitus (cpv): 65310000 Elektrijaotus

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Kępa 19  
Linn: Tomaszow Mazowiecki
Sihtnumber: 97-200
Riik – jaotus (NUTS): Piotrkowski (PL713)
Riik: Poola
Lisateave: 7.1. Podstawy wykluczenia, o których mowa w art. 108 ust. 1 ustawy Z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę: 7.1.1. będącego osobą 
fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie 
przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa 
skarbowego, o którym mowa w art. 258 ustawy z dnia 6 czerwca 1997 r. Kodeks karny (Dz. U. 
z 2025 r. poz. 383 z późn. zm.), b) handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu 
karnego, c) o którym mowa w art. 228–230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46–48 ustawy 
z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2024 r. poz. 2185 z późn. zm.) lub w art. 54 ust. 
1–4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego 
przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 2022 r. poz. 1488 z późn. 
zm.), d) finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 
165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia 
przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 
299 Kodeksu karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 
Kodeksu karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia 
wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z 
dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2021 r. 
poz. 1745), g) przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu 
karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo 
przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub 
przestępstwo skarbowe, - lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa 
obcego; 7.1.2. jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, 
wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce 
komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 7.1.1.; 7.1.3. wobec którego wydano prawomocny wyrok 
sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat lub 
składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca odpowiednio przed 
upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo 
przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub 
składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub 
zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności; 7.1.4. wobec którego 
prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne; 7.1.5. jeżeli 
zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, że wykonawca zawarł 
z innymi wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności 
jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów (Dz. U. z 2024 r. poz. 1616), złożyli odrębne oferty, oferty 
częściowe lub wnioski o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że wykażą, że 
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przygotowali te oferty lub wnioski niezależnie od siebie; 7.1.6. jeżeli, w przypadkach, o których 
mowa w art. 85 ust. 1 ustawy, doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego z 
wcześniejszego zaangażowania tego wykonawcy lub podmiotu, który należy z wykonawcą do 
tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie 
konkurencji i konsumentów, chyba że spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być 
wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie wykonawcy z udziału w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia. 7.2. Do niniejszego postępowania nie ma zastosowania przepis art. 
108 ust. 2 ustawy. 7.3. Podstawy wykluczenia, o których mowa w art. 109 ust. 1 ustawy 
Ponadto z postępowania o udzielenie zamówienia zamawiający wykluczy wykonawcę w 
stosunku, do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza 
likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest 
zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej 
procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury (art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy). W przypadku, o którym mowa powyżej, zamawiający może nie wykluczać 
wykonawcy, jeżeli wykluczenie byłoby w sposób oczywisty nieproporcjonalne, w szczególności 
gdy sytuacja ekonomiczna lub finansowa wykonawcy jest wystarczająca do wykonania 
zamówienia.

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: 7.4. Podstawy wykluczenia, o których mowa w art. 5k rozporządzenia 833/2014 
Zgodnie z treścią art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. 
dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1), dalej: rozporządzenie 833
/2014, w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 w sprawie zmiany 
rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111 z 8.4.2022, str. 
1), dalej: rozporządzenie 2022/576, zakazuje się udzielania lub dalszego wykonywania 
wszelkich zamówień publicznych lub koncesji objętych zakresem dyrektyw w sprawie 
zamówień publicznych, tj. dyrektywy Parlamentu Europejskiego i Rady 2014/23/UE z dnia 26 
lutego 2014 r. w sprawie udzielania koncesji (Dz. Urz. UE L 94 z 28.3.2014, str. 1) (dalej jako: 
dyrektywa 2014/23/UE), dyrektywy Parlamentu Europejskiego i Rady 2014/24/UE z dnia 26 
lutego 2014 r. w sprawie zamówień publicznych, uchylającej dyrektywę 2004/18/WE (Dz. Urz. 
UE L 94 z 28.3.2014, str. 65) (dalej jako: dyrektywa 2014/24/UE), dyrektywy Parlamentu 
Europejskiego i Rady 2014/25/UE z dnia 26 lutego 2014 r. w sprawie udzielania zamówień 
przez podmioty działające w sektorach gospodarki wodnej, energetyki, transportu i usług 
pocztowych, uchylającej dyrektywę 2004/17/WE (Dz. Urz. UE L 94 z 28.3.2014, str. 243) (dalej 
jako: dyrektywa 2014/25/UE), oraz dyrektywy 2009/81/WE Parlamentu Europejskiego i Rady z 
dnia 13 lipca 2009 r. w sprawie koordynacji procedur udzielania niektórych zamówień na 
roboty budowlane, dostawy i usługi przez instytucje lub podmioty zamawiające w dziedzinach 
obronności i bezpieczeństwa i zmieniającej dyrektywy 2004/17/WE i 2004/18/WE (Dz. Urz. UE 
L 216 z 20.8.2009, str. 76) (dalej jako: dyrektywa 2009/81/WE), a także zakresem art. 10 ust. 
1, 3, ust. 6 lit. a)–e), ust. 8, 9 i 10, art. 11, 12, 13 i 14 dyrektywy 2014/23/UE, art. 7 i 8, art. 10 
lit. b)–f) i lit. h)–j) dyrektywy 2014/24/UE, art. 18, art. 21 lit. b)–e) i lit. g)–i), art. 29 i 30 
dyrektywy 2014/25/UE oraz art. 13 lit. a)–d), lit. f)–h) i lit. j) dyrektywy 2009/81/WE na rzecz 
lub z udziałem: 1) obywateli rosyjskich lub osób fizycznych lub prawnych, podmiotów lub 
organów z siedzibą w Rosji; 2) osób prawnych, podmiotów lub organów, do których prawa 
własności bezpośrednio lub pośrednio w ponad 50 % należą do podmiotu, o którym mowa w 
lit. a) niniejszego ustępu; lub 3) osób fizycznych lub prawnych, podmiotów lub organów 
działających w imieniu lub pod kierunkiem podmiotu, o którym mowa w lit. a) lub b) niniejszego 
ustępu, w tym podwykonawców, dostawców lub podmiotów, na których zdolności polega się w 
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rozumieniu dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, w przypadku gdy przypada na nich 
ponad 10% wartości zamówienia. Wykluczeniu z postępowania na podstawie przesłanek z art. 
5k rozporządzenia 833/2014 nie może podlegać: wykonawca, żaden ze wspólników – w 
przypadku składania oferty wspólnej (konsorcjum, spółka cywilna), żaden podmiot 
udostępniający zasoby, na które powołuje się wykonawca w celu spełnienia warunków udziału 
w postępowaniu, w zakresie odpowiadającym ponad 10% wartości zamówienia, żaden 
podwykonawca ani dostawca, na którego przypada ponad 10% wartości zamówienia. 
Powyższy zakaz obowiązuje również na etapie realizacji zamówienia, w związku z czym na 
Wykonawca zobowiązany jest do aktualizacji stosownych oświadczeń w przypadku wszelkich 
zmian w tym zakresie. 7.5. Podstawy wykluczenia, o których mowa w art. 7 ust. 1 ustawy o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego Zgodnie z treścią art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 
13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu 
agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. z 2024 r., 
poz. 507 z późn. zm.) z postępowania o udzielenie zamówienia publicznego lub konkursu 
prowadzonego na podstawie ustawy z dnia 11 września 2019 r. – Prawo zamówień 
publicznych wyklucza się: 1) wykonawcę wymienionego w wykazach określonych w 
rozporządzeniu Rady (WE) nr 765/2006 z dnia 18 maja 2006 r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z sytuacją na Białorusi i udziałem Białorusi w agresji Rosji wobec 
Ukrainy (Dz. Urz. UE L 134 z 20.05.2006, str. 1 z późn. zm.) i rozporządzeniu Rady (UE) nr 
269/2014 z dnia 17 marca 2014 r. w sprawie środków ograniczających w odniesieniu do 
działań podważających integralność terytorialną, suwerenność i niezależność Ukrainy lub im 
zagrażających (Dz. U. L 78 z 17.03.2014, s. 6 z późn. zm.) albo wpisanego na listę na 
podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym 
mowa w art. 1 pkt 3 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w 
zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego; 2) wykonawcę, którego beneficjentem rzeczywistym w 
rozumieniu ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz 
finansowaniu terroryzmu (Dz. U. z 2023 r. poz. 1124 z późn. zm.) jest osoba wymieniona w 
wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisana 
na listę lub będąca takim beneficjentem rzeczywistym od dnia 24 lutego 2022 r., o ile została 
wpisana na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu 
środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego; 3) wykonawcę oraz uczestnika konkursu, którego jednostką dominującą w 
rozumieniu art. 3 ust. 1 pkt 37 ustawy z dnia 29 września 1994 r. o rachunkowości (Dz. U. z 
2023 r. poz. 120 z późn. zm.) jest podmiot wymieniony w wykazach określonych w 
rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisany na listę lub będący taką 
jednostką dominującą od dnia 24 lutego 2022 r., o ile został wpisany na listę na podstawie 
decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 
1 pkt 3 ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji 
na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego. 7.6. Wykonawca może 
zostać wykluczony przez zamawiającego na każdym etapie postępowania o udzielenie 
zamówienia. 7.7. Wykonawca nie podlega wykluczeniu w okolicznościach określonych w art. 
108 ust. 1 pkt 1, 2 i 5 ustawy lub art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy, jeżeli udowodni zamawiającemu, 
że spełnił łącznie następujące przesłanki: 1) naprawił lub zobowiązał się do naprawienia 
szkody wyrządzonej przestępstwem, wykroczeniem lub swoim nieprawidłowym 
postępowaniem, w tym poprzez zadośćuczynienie pieniężne; 2) wyczerpująco wyjaśnił fakty i 
okoliczności związane z przestępstwem, wykroczeniem lub swoim nieprawidłowym 
postępowaniem oraz spowodowanymi przez nie szkodami, aktywnie współpracując 
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odpowiednio z właściwymi organami, w tym organami ścigania, lub zamawiającym; 3) podjął 
konkretne środki techniczne, organizacyjne i kadrowe, odpowiednie dla zapobiegania dalszym 
przestępstwom, wykroczeniom lub nieprawidłowemu postępowaniu, w szczególności: a) 
zerwał wszelkie powiązania z osobami lub podmiotami odpowiedzialnymi za nieprawidłowe 
postępowanie wykonawcy, b) zreorganizował personel, c) wdrożył system sprawozdawczości i 
kontroli, d) utworzył struktury audytu wewnętrznego do monitorowania przestrzegania 
przepisów, wewnętrznych regulacji lub standardów, e) wprowadził wewnętrzne regulacje 
dotyczące odpowiedzialności i odszkodowań za nieprzestrzeganie przepisów, wewnętrznych 
regulacji lub standardów. Zamawiający ocenia, czy podjęte przez wykonawcę czynności, o 
których mowa powyżej, są wystarczające do wykazania jego rzetelności, uwzględniając wagę i 
szczególne okoliczności czynu wykonawcy. Jeżeli podjęte przez wykonawcę czynności, o 
których mowa w punkcie 7.7, nie są wystarczające do wykazania jego rzetelności, 
zamawiający wyklucza wykonawcę.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/25/EL

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Hankedokument

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Kompleksowa dostawa energii elektrycznej wraz z usługą dystrybucji do obiektów 
Zakładu Gospodarki Wodno-Kanalizacyjnej w Tomaszowie Mazowieckim Spółka z o.o. w 
okresie od 01.01.2027 r. do 31.12.2027 r.
Kirjeldus: 4.1. Przedmiot zamówienia: Przedmiotem niniejszego zamówienia jest kompleksowa 
dostawa energii elektrycznej wraz z usługą dystrybucji do obiektów zamawiającego w okresie 
od 01.01.2027 r. do 31.12.2027 r. zgodnie z przepisami ustawy z dnia 10 kwietnia 1997 r. 
Prawo energetyczne. 4.1.1. Dostawa energii elektrycznej winna odbywać się na zasadach 
określonych w ustawie z dnia 10 kwietnia 1997 r. Prawo energetyczne (Dz. U. z 2026 r. poz. 
43, 516, 607 ze zm.), Kodeksie cywilnym oraz wydanych na ich podstawie aktach 
wykonawczych, w tym rozporządzeniu Ministra Klimatu i Środowiska z dnia 29 listopada 2022 
r. w sprawie sposobu kształtowania i kalkulacji taryf oraz rozliczeń w obrocie energią 
elektryczną (Dz. U. z 2024 r. poz. 904 ze zm.). 4.1.2. Energia elektryczna powinna spełniać 
standardy techniczne zgodnie z zapisami ustawy z dnia 10 kwietnia 1997 r. Prawo 
energetyczne oraz rozporządzeniami wykonawczymi do tej ustawy i Polskimi Normami. 4.1.3. 
Wykonawca powinien określić wartość przedmiotu zamówienia uwzględniając koszty dostawy 
energii elektrycznej oraz świadczenia usługi dystrybucji energii elektrycznej, obliczone zgodnie 
z ww. aktami prawnymi oraz wszelkie inne koszty i opłaty. 4.1.4. Miejsce dostawy energii 
elektrycznej, to 77 punktów poboru energii elektrycznej, przy czym do trzech z nich 
przyłączone są mikroinstalacje o mocy do 50,00 kW każda. 4.1.5. Szczegółowy opis 
przedmiotu zamówienia zawarty jest w załączniku nr 7 do SWZ. Pozostałe warunki dotyczące 
realizacji zamówienia zostały określone we wzorze umowy (załącznik nr 6 do SWZ). 4.1.6. 
Szacunkowe zapotrzebowanie na energię elektryczną do obiektów Zamawiającego, w okresie 
od 01.01.2027 r. do 31.12.2027 r. wynosi 5 808 517 kWh - zał. nr 7 do SWZ.
Sisemine tunnus: DZP.3201.5.2026

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 09310000 Elekter



394288-2026 Page 6/10

Täiendav liigitus (cpv): 65310000 Elektrijaotus

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Piotrkowski (PL713)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 01/01/2027
Kestuse lõppkuupäev: 31/12/2027

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
Lisateave: 8.1. Zamawiający określa warunki udziału w postępowaniu w sposób 
proporcjonalny do przedmiotu zamówienia oraz umożliwiający ocenę zdolności wykonawcy do 
należytego wykonania zamówienia, w szczególności wyrażając je jako minimalne poziomy 
zdolności. Warunki udziału mogą dotyczyć: 1) zdolności do występowania w obrocie 
gospodarczym – Zamawiający nie określa warunku w tym zakresie; 2) uprawnień do 
prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej o ile wynika to z odrębnych 
przepisów – w niniejszym postępowaniu zamawiający określa ten warunek w następujący 
sposób: Zamawiający wymaga, aby Wykonawca posiadał aktualną koncesję na prowadzenie 
działalności gospodarczej w zakresie obrotu energią elektryczną, wydaną przez Prezesa 
Urzędu Regulacji Energetyki, zgodnie z art. 32 ustawy z dnia 10 kwietnia 1997 r. – Prawo 
energetyczne. UWAGA dla Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia 
publicznego: Warunek dotyczący uprawnień do prowadzenia określonej działalności 
gospodarczej i zawodowej jest spełniony, jeżeli co najmniej jeden z wykonawców 
ubiegających się o udzielenie zamówienia posiada uprawnienia do prowadzenia określonej 
działalności gospodarczej lub zawodowej i zrealizuje dostawy i usługi, do których realizacji te 
uprawnienia są wymagane. 4) sytuacji ekonomicznej lub finansowej – Zamawiający nie 
określa warunku w tym zakresie; 5) zdolności technicznej lub zawodowej – Zamawiający nie 
określa warunku w tym zakresie; 9. Wykaz podmiotowych środków dowodowych 9.1. Do oferty 
wykonawca dołącza oświadczenie o niepodleganiu wykluczeniu, spełnianiu warunków udziału 
w postępowaniu, w zakresie wskazanym przez zamawiającego w rozdziale 7. i 8. SWZ. 9.2. 
Oświadczenie, o którym mowa w ust. 1, składa się na formularzu jednolitego europejskiego 
dokumentu zamówienia (JEDZ), sporządzonym zgodnie ze wzorem standardowego 
formularza określonego w rozporządzeniu wykonawczym Komisji (UE) 2016/7 z dnia 5 
stycznia 2016 r. ustanawiającym standardowy formularz jednolitego europejskiego dokumentu 
zamówienia (Dz. Urz. EU L 3 z 06.01.2016, str. 16). 9.3. Zamawiający informuje, że 
wykonawca może ograniczyć się do wypełnienia sekcji α części IV formularza JEDZ. 
Zamawiający informuje, że razem z SWZ na stronie internetowej prowadzonego postępowania 
zamieszczona zostanie edytowalna wersja formularza JEDZ (Załącznik nr 2 do SWZ). 9.4. 
Jednolity europejski dokument zamówienia można przygotować przy pomocy serwisu ESPD 

 (uwaga: na przedmiotowej stronie Jednolity Dokument nazwany jest https://espd.uzp.gov.pl/
ESPD). 9.5. Instrukcja wypełniania jednolitego dokumentu dostępna jest na stronie: 
https://www.uzp.gov.pl/__data/assets/pdf_file/0015/32415/Instrukcja-wypelniania-JEDZ-ESPD.

 9.6. JEDZ stanowi dowód potwierdzający brak podstaw wykluczenia, spełnianie warunków pdf

https://espd.uzp.gov.pl/
https://www.uzp.gov.pl/__data/assets/pdf_file/0015/32415/Instrukcja-wypelniania-JEDZ-ESPD.pdf
https://www.uzp.gov.pl/__data/assets/pdf_file/0015/32415/Instrukcja-wypelniania-JEDZ-ESPD.pdf
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udziału w postępowaniu, na dzień składania ofert, tymczasowo zastępujący wymagane przez 
zamawiającego podmiotowe środki dowodowe. 9.7. W przypadku wspólnego ubiegania się o 
zamówienie przez wykonawców JEDZ składa każdy z wykonawców. Oświadczenia te 
potwierdzają brak podstaw do wykluczenia oraz spełnianie warunków udziału w postępowaniu 
w zakresie, w jakim każdy z wykonawców wykazuje spełnianie warunków udziału w 
postępowaniu. 9.8. Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie wykonawcę, 
którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym 
niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia podmiotowych środków dowodowych w celu 
potwierdzenia braku podstaw wykluczenia wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia publicznego oraz spełnianiu warunków udziału w postępowaniu: 1) informacji z 
Krajowego Rejestru Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy i art. 108 ust. 1 pkt 4 
ustawy, dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka 
karnego, sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem; 2) oświadczenia 
wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy, o braku przynależności do tej samej grupy 
kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów (Dz. U. z 2024 r. poz. 1616), z innym wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, 
ofertę częściową lub wniosek o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, albo oświadczenia 
o przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami 
potwierdzającymi przygotowanie oferty, oferty częściowej lub wniosku o dopuszczenie do 
udziału w postępowaniu niezależnie od innego wykonawcy należącego do tej samej grupy 
kapitałowej (Załącznik nr 3 do SWZ); 3) odpisu lub informacji z Krajowego Rejestru Sądowego 
lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 
pkt 4 ustawy, sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne 
przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji; 4) oświadczenia wykonawcy (Załącznik nr 
5 do SWZ) o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 
1 ustawy, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez 
zamawiającego, o których mowa w: a) art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy, b) art. 108 ust. 1 pkt 4 
ustawy, dotyczących orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka 
zapobiegawczego, c) art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy, dotyczących zawarcia z innymi 
wykonawcami porozumienia mającego na celu zakłócenie konkurencji, d) art. 108 ust. 1 pkt 6 
ustawy, e) art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy, f) art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014, g) art. 
7 ust. 1 ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji 
na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego. 5) aktualnej koncesji na 
obrót energią elektryczną wydanej przez Prezesa URE. 9.9. Jeżeli wykonawca ma siedzibę 
lub miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej zamiast: 1) informacji z 
Krajowego Rejestru Karnego, o której mowa w ust. 9.8 pkt 1 niniejszego rozdziału - składa 
informację z odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo, w przypadku braku 
takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub 
administracyjny kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, w 
zakresie, o którym mowa w ust. 1 pkt 1 niniejszego rozdziału (dokument, o którym mowa w 
niniejszym punkcie, powinien być wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jego 
złożeniem); 2) odpisu albo informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej 
Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, o których mowa w ust. 1 pkt 3 niniejszego 
rozdziału - składa dokument lub dokumenty wystawione w kraju, w którym wykonawca ma 
siedzibę lub miejsce zamieszkania, potwierdzające odpowiednio, że nie otwarto jego likwidacji, 
nie ogłoszono upadłości, jego aktywami nie zarządza likwidator lub sąd, nie zawarł układu z 
wierzycielami, jego działalność gospodarcza nie jest zawieszona ani nie znajduje się on w 
innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach 
miejsca wszczęcia tej procedury (dokumenty, o których mowa w niniejszym punkcie, powinny 
być wystawione nie wcześniej niż 3 miesiące przed ich złożeniem). 9.10. Jeżeli w kraju, w 
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którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, nie wydaje się dokumentów, o 
których mowa w ust. 9.8 niniejszego rozdziału, lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do 
wszystkich przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 ustawy, zastępuje się je 
odpowiednio w całości lub w części dokumentem, wystawionym nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed jego złożeniem, zawierającym odpowiednio oświadczenie wykonawcy, ze wskazaniem 
osoby albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której 
dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma 
siedzibę lub miejsce zamieszkania nie ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone 
przed organem sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem samorządu 
zawodowego lub gospodarczego, właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce 
zamieszkania wykonawcy. Przepis ust. 9.9 stosuje się odpowiednio. 9.11. W przypadku 
zamiaru powierzenia przez wykonawcę wykonania części zamówienia podwykonawcy, 
zamawiający uprawniony jest do zbadania, czy nie zachodzą wobec podwykonawcy 
niebędącego podmiotem udostępniającym zasoby podstawy wykluczenia, o których mowa w 
art. 108 i art. 109 ustawy. Zamawiający nie wymaga od wykonawcy przedstawienia 
podmiotowych środków dowodowych, dotyczących podwykonawców niebędących podmiotami 
udostępniającymi zasoby na zasadach określonych w art. 118 ustawy, potwierdzających, że 
nie zachodzą wobec tych podwykonawców podstawy wykluczenia z postępowania. 9.12. W 
przypadku, o którym mowa w ustępie 9.11 powyżej, jeżeli wobec podwykonawcy zachodzą 
podstawy wykluczenia, zamawiający żąda, aby wykonawca w terminie określonym przez 
zamawiającego zastąpił tego podwykonawcę pod rygorem niedopuszczenia podwykonawcy 
do realizacji części zamówienia.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: 100%
Selle meetodi kirjeldus, mida kasutatakse juhul, kui hindamist ei ole võimalik kriteeriumide abil 
teostada: .

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1317644

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1317644
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 14/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 14/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1317644
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1317644
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Koht: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1317644
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Zgodnie z zapisami SWZ
E-arveldamine: Nõutav
Rahastamiskord: Zasady finansowe określone zostały we wzorze umowy tj. w załączniku nr 6 
do SWZ

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Wykonawcy przysługują środki ochrony prawnej 
określone w ustawie w Dziale IX. Środki ochrony prawnej oraz w Rozdziale 21 SWZ.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Zakład Gospodarki Wodno-
Kanalizacyjnej w Tomaszowie Mazowieckim Spółka z ograniczoną odpowiedzialnością
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: Zakład Gospodarki 
Wodno-Kanalizacyjnej w Tomaszowie Mazowieckim Spółka z ograniczoną odpowiedzialnością
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Zakład Gospodarki Wodno-Kanalizacyjnej 
w Tomaszowie Mazowieckim Spółka z ograniczoną odpowiedzialnością
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Zakład Gospodarki Wodno-Kanalizacyjnej w 
Tomaszowie Mazowieckim Spółka z ograniczoną odpowiedzialnością

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Zakład Gospodarki Wodno-Kanalizacyjnej w Tomaszowie Mazowieckim Spółka z 
ograniczoną odpowiedzialnością
Registreerimisnumber: 7732171153
Postiaadress: ul. Kępa 19
Linn: Tomaszów Mazowiecki
Sihtnumber: 97-200
Riik – jaotus (NUTS): Piotrkowski (PL713)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Dział Zamówień Publicznych
E-posti aadress: agnieszkaiwanicka@zgwk.pl
Telefon: +48447242292
Internetiaadress: https://www.zgwk.pl/
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://platformazakupowa.pl/pn/zgwk_tomaszow
Hankija profiil: https://platformazakupowa.pl/pn/zgwk_tomaszow
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1317644
mailto:agnieszkaiwanicka@zgwk.pl
https://www.zgwk.pl/
https://platformazakupowa.pl/pn/zgwk_tomaszow
https://platformazakupowa.pl/pn/zgwk_tomaszow
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Pakkumusi menetlev organisatsioon

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 5262239325
Postiaadress: ul. Postępu 17a
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Sekretariat Biura Odwołań
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: +48 22 4587801
Internetiaadress: https://www.uzp.gov.pl/kio
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw
/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 67fc43cf-3be8-408f-b183-cc5181c21e77  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 17
Teate saatmise kuupäev: 08/06/2026 12:17:33 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 394288-2026
ELT S väljaande number: 109/2026
Avaldamise kuupäev: 09/06/2026

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.uzp.gov.pl/kio
https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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